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Documentos de invitación a firma consultora 
para Selección Basada en las Calificaciones de 

los Consultores (SCC) 
 

 
 

Nombre del proyecto: “Mejoramiento de los servicios de prevención del delito 
en la población más vulnerable al crimen y la violencia en el Perú” 

 

Préstamo del BID N°: 4873/ OC-PE. 

 

Número de identificación de la Solicitud de Propuestas: SCC N° 005-2021-
IN/PS2025 

 

Nombre de la consultoría: “REFORMA DEL SISTEMA DE ADMISIÓN Y LA 
ELABORACIÓN DEL PERFIL DEL POSTULANTE A LAS ESCUELAS DE 
FORMACIÓN PROFESIONAL POLICIAL”. 
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1. Carta de invitación 
 
 
Lima,  
 
CARTA N°           -2021-IN/PS2025-OAD 
 
Señores    
Presente.- 
 
 
Asunto:           Invitación a presentar propuesta técnica y de precio 

 
Referencia: Servicio de Consultoría basada en Calificación de Consultores SCC N° 005-

2021-IN/PS2025: “REFORMA DEL SISTEMA DE ADMISIÓN Y LA 
ELABORACIÓN DEL PERFIL DEL POSTULANTE A LAS ESCUELAS DE 
FORMACIÓN PROFESIONAL POLICIAL”  

 
Es grato dirigirme a ustedes, a fin de hacer de su conocimiento que, en el marco del Contrato 
de Préstamo N° 4873/ OC-PE, se tiene previsto la “REFORMA DEL SISTEMA DE ADMISIÓN 
Y LA ELABORACIÓN DEL PERFIL DEL POSTULANTE A LAS ESCUELAS DE 
FORMACIÓN PROFESIONAL POLICIAL”, bajo la modalidad de Selección Basada en la 
Calificación de Consultores N° 05-2021-IN/PS2025. 
 
La regulación de este tipo de procedimiento de selección se establece de acuerdo a la Política 
para la Selección y Contratación de Consultores Financiados por el Banco Interamericano de 
Desarrollo (GN 2350-15). 
 
Por lo que, le solicitamos la presentación de una propuesta técnica y de precio, a efectos de 
que pueda ser evaluada. Se adjunta al presente, los Términos de Referencia, formularios 
respectivos que deberán presentar en su propuesta, así como el proyecto de contrato estándar. 
 
Su Propuesta deberá permanecer válida por 120 días calendarios a partir de la fecha de 
recepción.  
 
Se precisa que, todas las páginas de la propuesta deberán ser rubricadas por el representante 
autorizado del Consultor/ APCA que firme la propuesta. Se adjunta a este documento la 
definición de Prácticas Prohibidas y la lista de países elegibles del BID. 
 
 
Para la presentación de la propuesta, ésta deberá presentarse en: 
 
 Atención: 
 Comité de Evaluación 
 SCC N° 004-2021-IN/PS2025 
 Correo electrónico: adquisiciones@peruseguro.gob.pe 
  

Fecha y hora límites para la solicitud de aclaraciones:  
Fecha: Hasta el 24 de setiembre del 2021 
Hora: 23:59 p.m.  

 Correo electrónico: adquisiciones@peruseguro.gob.pe 

mailto:ltapia@peruseguro.gob.pe
mailto:adquisiciones@peruseguro.gob.pe
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Fecha y hora límites para la presentación de la oferta:  
Fecha: Hasta el 05 de octubre del 2021 
Hora: 12:00 p.m.  

 Correo electrónico: adquisiciones@peruseguro.gob.pe 
 

Atentamente, 
 
El Comité de Evaluación 
 
 
Documentos Adjuntos:  (i)  Términos de Referencia 
              (ii)  Formularios para presentación de propuesta. 
              (iii) Borrador de contrato (suma global) 

 

  

mailto:adquisiciones@peruseguro.gob.pe
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2. Términos de Referencia 
 



 

                                                                                                                                                           6 

 



 

                                                                                                                                                           7 

 



 

                                                                                                                                                           8 

 



 

                                                                                                                                                           9 

 



 

                                                                                                                                                           10 

 



 

                                                                                                                                                           11 

 



 

                                                                                                                                                           12 

 



 

                                                                                                                                                           13 

 



 

                                                                                                                                                           14 

 



 

                                                                                                                                                           15 

 



 

                                                                                                                                                           16 

 



 

                                                                                                                                                           17 

 



 

                                                                                                                                                           18 

 



 

                                                                                                                                                           19 

 



 

                                                                                                                                                           20 

 



 

                                                                                                                                                           21 

 



 

                                                                                                                                                           22 

 



 

                                                                                                                                                           23 

 



 

                                                                                                                                                           24 

 



 

                                                                                                                                                           25 

 



 

                                                                                                                                                           26 

 



 

                                                                                                                                                           27 

 



 

                                                                                                                                                           28 

 



 

                                                                                                                                                           29 

 



 

                                                                                                                                                           30 

 



 

                                                                                                                                                           31 

 



 

                                                                                                                                                           32 

 



 

                                                                                                                                                           33 

 



 

                                                                                                                                                           34 

 



 

                                                                                                                                                           35 

 



 

                                                                                                                                                           36 

 



 

                                                                                                                                                           37 

 

 
 



 

                                                                                                                                                           38 

 

 

3. Propuesta Técnica - Formularios Estándar 

 

Formulario TECH-1: Formulario de Presentación de Propuesta Técnica  

[Lugar, Fecha] 

A:[Nombre y dirección del Cliente] 

Estimados Señores: 

 

Los abajo firmantes ofrecemos proveer el “REFORMA DEL SISTEMA DE ADMISIÓN Y LA 
ELABORACIÓN DEL PERFIL DEL POSTULANTE A LAS ESCUELAS DE FORMACIÓN 
PROFESIONAL POLICIAL”, de acuerdo con su Solicitud de Propuesta de fecha [Indique la 
Fecha] y nuestra Propuesta.  El método de selección a utilizarse será el de Selección basada 
en la Calificación de Consultores (SCC), de acuerdo a las Políticas para la Selección y 
Contratación de Consultores del BID (GN-2350-15). “Presentamos nuestra Propuesta, la cual 
incluye esta Propuesta Técnica y una Propuesta de Precio sellada en sobre separado”  

[Si el Consultor es una APCA  indique lo siguiente: Presentamos nuestra Propuesta en 
asociación/como consorcio/como APCA  con: [Indique una lista con el nombre completa y la 
dirección de cada integrante e indique el nombre del miembro responsable del grupo.] Hemos 
adjuntado una copia [indique: “de nuestra carta de intención para conformar una APCA” o, si la 
APCA ya está conformada, “del acuerdo APCA”] firmada por cada uno de los integrantes 
participantes, la cual describe en detalle la posible estructura legal y la confirmación de la 
responsabilidad conjunta y solidaria de los integrantes de dicha APCA. 

O 

Si la Propuesta del Consultor incluye Subconsultores, indique lo siguiente: Presentamos 
nuestra Propuesta con las siguientes firmas como Subconsultores: [Indique una lista con el 
nombre completo y dirección de cada Subconsultor.] 

Por la presente declaramos que:  

(a) Toda la información y afirmaciones que se hacen en esta Propuesta son verdaderas y 

aceptamos que cualquier falsedad o interpretación falsa que contenga la misma podrá 

conducir a nuestra descalificación por parte del Cliente y/o podrá ser sancionada por el 

Banco. 

(b) Nuestra Propuesta será válida y será obligatoria para nosotros por el periodo que se indica 

en la Carta de Invitación. 

(c) No tenemos ningún conflicto de interés de acuerdo con las Políticas GN-2350-15 

(d) Cumplimos con los requisitos de elegibilidad y confirmamos nuestro entendimiento de 

nuestra obligación de someternos a la política del Banco con respecto a prácticas 

prohibidas. 

(e) Nos comprometemos a negociar un Contrato sobre la base de los Profesionales Clave 

propuestos. Aceptamos que la sustitución de los Profesionales Clave por razones diferentes 
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de las que se indican en las Politica GN-2350-15 podrá conducir a la terminación de las 

negociaciones del Contrato. 

(f) Nuestra Propuesta tiene carácter obligatorio para nosotros y está sujeta a cualquier 

modificación que resulte de las negociaciones del Contrato. 

(g) No tenemos ningunas sanciones pendientes del Banco ni de ninguna otra Entidad 

Financiera Internacional. 

(h) Haremos todo lo que esté a nuestro alcance por ayudar al Banco en cualquier 

investigación. 

Si nuestra Propuesta es aceptada y el Contrato es firmado, nos comprometemos a iniciar los 
Servicios relacionados con el trabajo a más tardar en la fecha que se indica en la comunicación 
enviada por el Contratante. 

Entendemos que el Cliente no está obligado a aceptar ninguna Propuesta que el Cliente reciba. 

Cordialmente, 

Firma Autorizada [Nombre complete e iniciales]:    

Nombre y Cargo del Signatario:    

Nombre del Consultor (nombre de la compañía o nombre del APCA): 

En capacidad de:    

Dirección:    

Información de contacto (teléfono e e-mail):    

[Para una APCA, todos los integrantes deberán firmar o únicamente el integrante responsable, 
en cuyo caso, se deberá adjuntar el poder para firmar en nombre de todos los demás 
integrantes] 
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Formulario TECH-3: Comentarios y sugerencias sobre los términos de referencia, 
personal de la contraparte e instalaciones a ser suministrados por el Cliente  

Formulario TECH-3: Comentarios y sugerencias sobre los Términos de Referencia que puedan 
mejorar la calidad/eficiencia del trabajo; y sobre requisitos del personal e instalaciones de la 
contraparte que vayan a ser suministrados por el Cliente, incluido: apoyo administrativo, oficinas, 
transporte local, equipos, datos, etc. 

A – Sobre los Términos de Referencia 

[Mejoras a los Términos de Referencia, si corresponde] 
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Formulario TECH-4: Descripción del enfoque, metodología y plan de trabajo para 
ejecutar el trabajo  

Formulario TECH-4: una descripción del enfoque, metodología y plan de trabajo para realizar el 
trabajo, incluida una descripción detallada de la metodología propuesta y personal de 
capacitación, si los Términos de Referencia especifican capacitación como un componente 
específico del trabajo. 

[Estructura sugerida de su Propuesta Técnica] 

[Enfoque Técnico, Metodología y Organización del equipo del Consultor. [Explique lo que 
usted entiende por objetivos del trabajo según se indica en los Términos de Referencia (TDR), 
el enfoque técnico y la metodología que usted adoptaría en la ejecución de las tareas para 
entregar los resultados esperados, y el grado de detalle de dichos resultados. Por favor, no 
repetir/copiar aquí los TDR.] 

[Plan de Trabajo y Personal. [Describa el plan para la ejecución de las principales 
actividades/tareas del trabajo, su contenido y duración, fases e interrelaciones, hitos (incluidas 
aprobaciones provisionales del Cliente) y fechas de entrega tentativas de los informes.  El Plan 
de trabajo deberá estar acorde con el enfoque técnico y la metodología, indicando su 
entendimiento de los TDR y la capacidad de traducirlos en un plan de trabajo factible.  Aquí se 
deberá incluir una lista de los documentos finales (incluidos informes) que vayan a ser 
entregados como resultado final. El plan de trabajo deberá estar acorde con el Formulario del 
Cronograma de Trabajo.] 

[Comentarios (a los TdR y al personal e instalaciones de la contraparte) [Sus sugerencias 
deben ser concisas y puntuales y deben ser incorporadas en su Propuesta. Incluya también 
comentarios, si corresponde, sobre el personal e instalaciones de la contraparte que el Cliente 
vaya a proporcionar. Por ejemplo, apoyo administrativo, oficinas, transporte local, equipos, 
datos, informes de antecedente 
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Formulario TECH-5: Cronograma de los trabajos y planificación de entregables 

 

N° Entregables1 (D-..) 
Meses2 3 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 ..... n TOTAL 

D-1 {ej., Entregable #1: Reporte A             

 1) Recolección de información                                                               

 2)  Borrador             

 3) Informe inicial                   

 4) Inclusión de comentarios             

 5)  .........................................             

 6)  entrega del informe final al Cliente}             

D-2 {ej., Entregable #2:...............}             

              

n              

              

 
1 Haga la lista de los entregables con la distribución de actividades requeridas para producirlos y otros hitos tales como aprobaciones del 

Cliente.  Para trabajos en fase, indique las actividades, entrega de informes e hitos por separados para cada fase. 

2 La duración de las actividades se indicará en forma de gráfico de barras. 

3.    Si es necesario,  incluya una leyenda para ayudar a leer el gráfico. 
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Formulario TECH-6: Composición del equipo, trabajo e insumos de expertos clave 

 
1 Para Expertos  Clave, el insumo debe indicarse de manera individual para los mismos cargos que se requieren.  
2 Los meses se cuentan desde el comienzo del trabajo/movilización. Un (1) mes equivale a 22 días laborales (facturables). Un día laboral (facturable) no podrá ser menos de 

ocho (8) horas laborales (facturables). 
3 “Base” significa trabajo en la oficina del país de residencia del profesional. Trabajo de “Campo” significa trabajo realizado en el país del Cliente o en cualquier otro país fuera 

del país de residencia del profesional.  
                          Insumo tiempo completo 

                                   Insumo tiempo parcial

N° Nombre 
Insumos de Profesional (en persona/mes) por cada Entregable (que figure en  TECH-5)2 

Total tiempo-insumo  
(en meses)3 

Cargo  D-1  D-2  D-3 ........  D-...    Base Campo Total 

EXPERTOS CLAVE1               

K-1 
{ej.: Mr. Abbbb} [Líder del 

Grupo] 

[Base] [2 meses]  [1.0]  [1.0]          

[Campo] [0.5 m]  [2.5]  [0]         

K-2 
                 

              

K-3 
                 

              

 
                

 
              

n 
                 

              

           Subtotal    

EXPERTOS NO CLAVE                 

N-1 
 

 
[Base]               

[Campo]               

N-2 

                 

               

               

n 
                 

               

           Subtotal    

           Total    
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Formulario TECH-7 Currículum Vitae (CV) 

[Continuación] 

Título del Cargo y No. [ej., K-1, LÍDER DEL GRUPO] 

Nombre del Profesional:  [Indique nombre completo] 

Fecha de nacimiento: [día/mes/año] 

País de Ciudadanía/Residencia [Indique el País] 

Educación: [Haga una lista de educación universitaria u otra clase de educación especializada, 
con los nombres de las instituciones educativas, fechas de asistencia, grado(s)/diploma(s) 
obtenido(s)]  

Historia laboral relevante al trabajo: [Comenzando con el cargo actual, haga una lista en 
orden inverso. Indique fechas, nombre de la organización empleadora, títulos de los cargos 
ocupados, tipos de actividades realizadas y lugar del trabajo e información de contacto de 
clientes anteriores y entidades laborales con las que se pueda contactar para propósitos de 
referencias.  No se requiere incluir empleos pasados que no tengan relevancia al trabajo.] 

Periodo Entidad empleadora y su 
cargo/posición. Información 
de contacto para referencias 

País   Resumen de 
actividades 
realizadas 
relevantes al 
Trabajo 

[ej., Mayo 
2005-
presente] 

[ej., Ministerio de ……, 
asesor/consultor de … 

referencias: Tel…………/e-
mail……; Sr. Bbbbbb, vice 
ministro] 

  

Miembro en Asociaciones y Publicaciones Profesionales: 
____________________________________________________________________________ 

Idiomas (indique únicamente los idiomas en los que puede trabajar: _________________ 

__________________________________________________________________________ 

Idoneidad para el Trabajo: 

Tareas detalladas asignadas al Grupo de 

Profesionales del Consultor:  
Referencia a Trabajos/Tareas Anteriores 
que mejor ilustre la capacidad para 
manejar las Tareas asignadas 

[Haga una lista de todos los 
entregables/tareas igual que en TECH- 5 en 
las que participará el Experto] 

 

Información de contacto del Profesional: (e-mail…………………., teléfono……………) 
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Certificación: 

El suscrito certifica, hasta el mejor de mis conocimientos, que este CV describe correctamente 
a mi persona, mis calificaciones y mi experiencia y que estoy disponible para asumir el trabajo 
en caso de que me sea adjudicado. Entiendo que cualquier falsedad o interpretación falsa aquí 
descrita podrá conducir a mi descalificación o retiro por parte del Cliente y/o a sanciones por el 
Banco.  

          [día/mes/año] 

 

Nombre del Profesional    Firma      Fecha 

 

          [día/mes/año] 

 

Nombre del Representante   Firma     Fecha 

Autorizado del Consultor  

(El mismo que firma la Propuesta)  

 Si  No 

(i) Este CV describe correctamente mis calificaciones y experiencia     

(ii) Soy empleado por la Agencia Ejecutora    

(iii) Formé parte del equipo que redactó los términos de referencia para este 
trabajo de servicios de consultoría 

   

(iv) Actualmente no estoy inhabilitado por un Banco desarrollo multilateral (Si la 
respuesta es “Sí”, identifique cuál) 

   

Certifico que he sido informado por la firma que ésta ha incluido mi CV en la Propuesta para 
[nombre del proyecto y contrato]. Confirmo que estaré disponible para realizar el trabajo para el 
que he presentado mi CV de acuerdo con las disposiciones de ejecución y cronograma 
señalados en la Propuesta. 

O  

[Si el CV está firmado por el representante autorizado de la firma. Adjuntar el acuerdo escrito] 

Yo, como representante autorizado de la firma que presenta esta Propuesta para [nombre del 
proyecto y contrato], certifico que he obtenido el consentimiento del profesional mencionado 
para incluir su CV y que he obtenido una declaración escrita de dicho profesional en el sentido 
de que estará disponible para realizar el trabajo de acuerdo con las disposiciones de ejecución 
y cronograma señalados en la Propuesta. 
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FORMULARIO 1: DECLARACIÓN JURADA DE NO ESTAR INHABILITADO PARA 
CONTRATAR CON EL ESTADO  

 
Fecha: ____________________ 

SCC Nº: 005-2021-IN/PS2025 

 
 

Señores 
UNIDAD EJECUTORA 037: PERÚ SEGURO 2025 
Presente. - 
 
De nuestra consideración, 
 
El que suscribe…………….. representante legal de …………, identificado con Documento de 
identidad Nº ................,  con Registro de contribuyente Nº ……………, domiciliado en 
.........................................., que se presenta como oferente de la SCC Nº 05-2020-IN/PS2025 – 
“REFORMA DEL SISTEMA DE ADMISIÓN Y LA ELABORACIÓN DEL PERFIL DEL 
POSTULANTE A LAS ESCUELAS DE FORMACIÓN PROFESIONAL POLICIAL”, declaro bajo 
juramento:  
 

• Que mi Representada no tiene impedimento para participar en el presente proceso de 
selección ni para contratar con el Estado Peruano.  

  
 
Fecha:……………………………………… 
 
 
Firma Autorizada: ____________________________________________________________ 
 
Nombre y Cargo del Firmante:   _________________________________________________ 
 
Nombre del Oferente: _________________________________________________________ 
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4. Propuesta de Precio- Formularios Estándar. 

Formulario FIN-1: Formulario de Presentación de la Propuesta de Precio 

 

[Lugar, fecha] 

A: [Nombre y Dirección del Cliente] 

 

Señores: 

Los abajo firmantes ofrecemos proveer el “2”, de conformidad con su Solicitud de Propuesta de 
fecha [Fecha] y nuestra Propuesta Técnica.   

Nuestra Propuesta de Precio es por la suma de [Indique la(s) suma(s) correspondiente(s) a 
la(s) moneda(s) {Indique monto(s) en números y palabras], [Indique “incluidos” o “excluidos”] 
todos los impuestos locales. El monto estimado de impuestos indirectos locales es [indique el 
monto] [en números y palabras] el cual será confirmado o reajustado, si se requiere, durante las 
negociaciones. [Observar que todos los montos deben ser los mismos que en la Formulario 
FIN-2]. 

Nuestra Propuesta de Precio será obligatoria para nosotros, con sujeción a las modificaciones 
que resulten de las negociaciones del contrato, hasta el vencimiento del periodo de validez de 
la Propuesta. 

A continuación se enumeran las comisiones y bonificaciones, si las hubiere, pagadas o 
pagaderas por nosotros a agentes en relación con esta propuesta y con la ejecución del 
contrato, en el caso de que el contrato nos sea adjudicado: 

Nombre y Dirección de los 
Agentes / Otra Parte  

 Monto y Moneda  Propósito 

     

     

     

 [Si no se hacen o prometen pagos, agregue la siguiente declaración: “No hemos pagado 
comisiones ni bonificaciones a agentes ni a ninguna otra parte en relación con esta Propuesta y 
en caso de ser adjudicado, con la ejecución del contrato.”] 

Entendemos que ustedes no están obligados a aceptar ninguna de las propuestas que reciban.  

Cordialmente, 

Firma autorizada [nombre complete e iniciales]:    

Nombre y cargo del signatario:    

En capacidad de:    

Dirección:    

E-mail: _________________________ 

[Para una APCA, podrán firmar todos los integrantes o únicamente el integrante 
principal/responsable/Consultor, en cuyo caso se deberá adjuntar poder para firmar en nombre 
de todos los integrantes]. 
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Formulario FIN-2: Resumen de Precios 

Rubro 

Precio 
 

{El Consultor deberá indicar los costos propuestos  

{Indicar moneda 
extranjera # 1} 

{ Indicar moneda 
extranjera # 2,si se 
utiliza} 

{ Indicar moneda 
extranjera # 3, si se 
utiliza} 

{Indicar moneda 
nacional, si se utiliza 
y/o requiere  

Precio de la Propuesta de Precio      

Incluye:     

(1) Remuneración      

(2) [Reembolsables]     

Precio total de la Propuesta Económica: 

{debe concordar con el monto de la Formulario FIN-1} 
    

Estimativos Impuestos Indirectos Locales – a ser revisados y finalizados en las negociaciones si el Contrato es adjudicado 

(i) {indique el tipo de impuesto. ej., IVA o 

impuesto a las ventas} 

 

    

(ii) {ej., impuesto de renta en profesionales 

no residentes}  

 

    

(iii) {indique el tipo de impuesto}  
    

Total Estimado de Impuesto Indirecto Local: 

 
    

 
Nota al pie: Los pagos se harán en la moneda que se expresa en su oferta. 
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Formulario FIN-3 Desglose de la Remuneración 

Cuando se utilice para un trabajo con contrato de Suma Global, la información a ser suministrada en este Formulario será utilizada 
únicamente para demostrar la base del cálculo del monto de tope del Contrato; para calcular impuestos aplicables cuando se hagan 
las negociaciones del contrato, y si se requiere, para establecer pagos al Consultor por concepto de posibles servicios adicionales 
solicitados por el Cliente. Este Formulario no será utilizado como base para pagos bajo contratos de Suma Global. 

A. Remuneración   

No. 

Nombre 
Cargo (como 
en TECH-6) 

Tarifa 
remuneración 
persona-mes 

Insumo tiempo 
en 

Persona/Mes 

(de TECH-6) 

{Moneda # 
1- como 
en FIN-2} 

{Moneda # 
2- como en 
FIN-2} 

{Moneda # 3- 
como en 
FIN-2} 

{Moneda 
nacional como 

en FIN-2} 

 

Expertos Clave 
 

       

K-1 
  

[Base]      

 [Campo]      

K-2 

  

      

       

       

 

  

      

       

       

 

Expertos No Clave 

       

N-1 
  

[Base]  
   

 

N-2 [Campo]   

 

  

  

   

 

    

    

 
   Costo Total     
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Formulario FIN-4  Desglose de Gastos Reembolsables  

Cuando la información utilizada para un trabajo de contrato de Suma Global se suministre en este Formulario, solo será utilizada 
para demostrar la base de cálculo del monto tope del Contrato, calcular impuestos aplicables en el momento de las negociaciones 
del contrato, y si se requiere, para establecer pagos al Consultor por concepto de posibles servicios adicionales solicitados por el 
Cliente. Este formulario no será utilizado como base para pagos bajo contratos de Suma Global.  

B. [Reembolsable]   

N° 
Tipo de [Gastos 

Reembolsables] 
Unidad 

Costo 

unitario 
Cantidad 

[Moneda 

# 1- como 

en FIN-2] 

[Moneda # 2- 

como en FIN-

2] 

[Moneda# 3- 

como en FIN-

2] 

[Moneda 

nacional – 

como en FIN-

2] 

 [ej.: Viáticos diarios**] [Día]       

 
[ej.: Vuelos internacionales] 

[Tiquete]       

 
[ej.: Transporte A/de 

aeropuerto] 
[Viaje] 

      

 
[ej.: Costos de comunicación 

entre (indique lugar y lugar] 
   

 
   

 [ ej.: reproducción de informes]        

 
[ej.: alquiler de oficina] 

   
 

   

 ....................................        

 
[Capacitación del personal del 
Cliente – si se requiere en los 
TDR] 

   
 

   

 Costos Totales 
 

    



 

                                                                                                                                                           51 

 

5. Prácticas Prohibidas 

[Cláusula exclusiva para contratos de préstamo firmados en virtud de la Política GN-2350-15] 

1.23   El Banco exige a todos los Prestatarios (incluidos los beneficiarios de donaciones), 
organismos ejecutores y organismos contratantes, al igual que a todas las firmas, 
entidades o individuos oferentes por participar o participando en actividades financiadas 
por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, firmas 
consultoras y consultores individuales, miembros del personal, subcontratistas, 
subconsultores, y proveedores de bienes o servicios (incluidos sus respectivos 
funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o 
implícitas) observar los más altos niveles éticos y denunciar al Banco1 todo acto 
sospechoso de constituir una Práctica Prohibida del cual tenga conocimiento o sea 
informado durante el proceso de selección y las negociaciones y la ejecución de un 
contrato. Las Prácticas Prohibidas comprenden: (i) prácticas corruptas; (ii) prácticas 
fraudulentas; (iii) prácticas coercitivas; (iv) prácticas colusorias; (v) prácticas 
obstructivas; y (vi) apropiación indebida. El Banco ha establecido mecanismos para 
denunciar la supuesta comisión de Prácticas Prohibidas. Toda denuncia deberá ser 
remitida a la Oficina de Integridad Institucional (OII) del Banco para que se investigue 
debidamente. El Banco también ha adoptado procedimientos de sanción para la 
resolución de casos. Asimismo, el Banco ha celebrado acuerdos con otras instituciones 
financieras internacionales a fin de dar un reconocimiento recíproco a las sanciones 
impuestas por sus respectivos órganos sancionadores. A efectos del cumplimiento de 
esta Política: 

           (a) El Banco define las expresiones que se indican a continuación:  

(i) Una práctica corrupta consiste en ofrecer, dar, recibir, o solicitar, directa o 
indirectamente, cualquier cosa de valor para influenciar indebidamente las acciones 
de otra parte;  

   (ii) Una práctica fraudulenta es cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación 
de hechos y circunstancias, que deliberada o imprudentemente engañen, o intenten 
engañar, a alguna parte para obtener un beneficio financiero o de otra naturaleza o 
para evadir una obligación;  

  (iii) Una práctica coercitiva consiste en perjudicar o causar daño, o amenazar con 
perjudicar o causar daño, directa o indirectamente, a cualquier parte o a sus bienes 
para influenciar indebidamente las acciones de una parte;  

(iv) Una práctica colusoria es un acuerdo entre dos o más partes realizado con la 
intención de alcanzar un propósito inapropiado, lo que incluye influenciar en forma 
inapropiada las acciones de otra parte;  

(v) Una práctica obstructiva consiste en  

(i) destruir, falsificar, alterar u ocultar evidencia significativa para una 
investigación del Grupo BID, o realizar declaraciones falsas ante los 
investigadores con la intención de impedir una investigación del Grupo BID; 

                                                 
1 En el sitio virtual del Banco (www.iadb.org/integrity) se facilita información sobre cómo denunciar la supuesta comisión de 

Prácticas Prohibidas, las normas aplicables al proceso de investigación y sanción y el convenio que rige el reconocimiento 

recíproco de sanciones entre instituciones financieras internacionales. 
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                    (ii)   amenazar, hostigar o intimidar a cualquier parte para impedir que divulgue su 
conocimiento de asuntos relevantes para la investigación del Grupo BID o 
que prosiga con la investigación, o  

(iii) actos realizados con la intención de impedir el ejercicio de los derechos 
contractuales de auditoría e inspección del Grupo BID, previstos en el 
párrafo 1.23 (f) de abajo, o sus derechos de acceso a la información; y  

(iv) La apropiación indebida consiste en el uso de fondos o recursos del Grupo 
BID para un propósito indebido o para un propósito no autorizado, cometido 
de forma intencional o por negligencia grave.  

(b) Si el Banco determina que cualquier firma, entidad o individuo actuando como 
oferente o participando en una actividad financiada por el Banco incluidos, entre otros, 
solicitantes, oferentes, contratistas, firmas consultoras y consultores individuales, 
miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de bienes o 
servicios, Prestatarios (incluidos los Beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores 
u organismos contratantes (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y 
representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) ha cometido una Práctica 
Prohibida en cualquier etapa de la adjudicación o ejecución de un contrato, el Banco 
podrá 

 (i) No financiar ninguna propuesta de adjudicación de un contrato para servicios   
de consultoría financiado por el Banco.  

(ii) Suspender los desembolsos de la operación, si se determina, en cualquier 
etapa, que un empleado, agencia o representante del Prestatario, el Organismo 
Ejecutor o el Organismo Contratante ha cometido una Práctica Prohibida.  

(iii) Declarar una contratación no elegible para financiamiento del Banco y 
cancelar o acelerar el pago de una parte del préstamo o de la donación 
relacionada inequívocamente con un contrato, cuando exista evidencia de que el 
representante del Prestatario, o Beneficiario de una donación, no ha tomado las 
medidas correctivas adecuadas (lo que incluye, entre otras cosas, la notificación 
adecuada al Banco tras tener conocimiento de la comisión de la Práctica 
Prohibida) en un plazo que el Banco considere razonable.  

(iv) Emitir una amonestación a la firma, entidad o individuo en el formato de una 
carta formal de censura por su conducta.  

(v) Declarar a una firma, entidad o individuo inelegible, en forma permanente o 
por determinado período de tiempo, para que (i) se le adjudiquen o participe en 
actividades financiadas por el Banco, y (ii) sea designado2

 subconsultor, 
subcontratista o proveedor de bienes o servicios por otra firma elegible a la que 
se adjudique un contrato para ejecutar actividades financiadas por el Banco.  

(vi) Remitir el tema a las autoridades pertinentes encargadas de hacer cumplir 
las leyes. 

(vii) Imponer otras sanciones que considere apropiadas bajo las circunstancias 
del caso, incluida la imposición de multas que representen para el Banco un 
reembolso de los costos vinculados con las investigaciones y actuaciones. 

                                                 
2 Un subconsultor, subcontratista o proveedor de bienes o servicios designado (se utilizan diferentes apelaciones dependiendo del 

documento de licitación) es aquel que cumple una de las siguientes condiciones: (i) ha sido incluido por el oferente en su oferta o 

solicitud de precalificación debido a que aporta experiencia y conocimientos específicos y esenciales que permiten al oferente 

cumplir con los requisitos de elegibilidad de la licitación; o (ii) ha sido designado por el Prestatario. 
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Dichas sanciones podrán ser impuestas en forma adicional o en sustitución de 
las sanciones arriba referidas.  

(c) Lo dispuesto en los incisos (i) y (ii) del párrafo 1.23 (b) se aplicará también en casos 
en los que las partes hayan sido temporalmente declaradas inelegibles para la 
adjudicación de nuevos contratos en espera de que se adopte una decisión definitiva en 
un proceso de sanción, o cualquier otra resolución.  

(d) Cualquier medida adoptada por el Banco de conformidad con las disposiciones 
referidas anteriormente será de carácter público.  

(e) Asimismo, cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando 
en una actividad financiada por el Banco, incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, 
contratistas, firmas consultoras y consultores individuales, miembros del personal, 
subcontratistas, subconsultores, proveedores de bienes o servicios, Prestatarios 
(incluidos los Beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores o contratantes 
(incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus 
atribuciones expresas o implícitas) podrá verse sujeto a sanción de conformidad con lo 
dispuesto en acuerdos suscritos por el Banco con otra institución financiera 
internacional concernientes al reconocimiento recíproco de decisiones de inhabilitación. 
A efectos de lo dispuesto en el presente párrafo, el término “sanción” incluye toda 
inhabilitación permanente, imposición de condiciones para la participación en futuros 
contratos o adopción pública de medidas en respuesta a una contravención del marco 
vigente de una institución financiera internacional aplicable a la resolución de denuncias 
de comisión de Prácticas Prohibidas.  

(f) El Banco requiere que en las SP y los contratos financiados con un préstamo o 
donación del Banco se incluya una disposición que exija que los consultores, sus 
solicitantes, oferentes, contratistas, representantes, miembros del personal, 
subconsultores, subcontratistas y proveedores de bienes o servicios permitan al Banco 
revisar cualesquiera cuentas, registros y otros documentos relacionados con la 
presentación de propuestas y con el cumplimiento del contrato y someterlos a una 
auditoría por auditores designados por el Banco. Bajo esta política, todo consultor y sus 
representantes, miembro del personal, subconsultor, subcontratista o proveedor de 
bienes o servicios deberá prestar plena asistencia al Banco en su investigación. El 
Banco tendrá derecho asimismo a exigir que se incluya en contratos financiados con un 
préstamo o donación del Banco una disposición que requiera que los consultores y sus 
representantes, miembros del personal, subconsultores, subcontratistas o proveedores 
de bienes o servicios (i) conserven todos los documentos y registros relacionados con 
actividades financiadas por el Banco por un período de siete (7) años luego de 
terminado el trabajo contemplado en el respectivo contrato; y (ii) soliciten la entrega de 
todo documento necesario para la investigación de denuncias de comisión de Prácticas 
Prohibidas y hagan que empleados o agentes del consultor que tengan conocimiento de 
las actividades financiadas por el Banco estén disponibles para responder a las 
consultas relacionadas con la investigación provenientes de personal del Banco o de 
cualquier investigador, agente, auditor o consultor apropiadamente designado. Si el 
consultor, su representante, miembro del personal, subconsultor, subcontratista o 
proveedor de bienes o servicios se niega a cooperar o incumple los requerimientos del 
Banco, o de cualquier otra forma obstaculiza la investigación del Banco, el Banco, bajo 
su sola discreción, podrá tomar medidas apropiadas contra el consultor, su 
representante, miembro del personal, subconsultor, subcontratista o proveedor de 
bienes o servicios. 
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(g) El Banco exigirá que, cuando un Prestatario contrate a una agencia especializada para 
prestar servicios de asistencia técnica, de conformidad con lo establecido en el párrafo 
3.15, en el marco de un acuerdo entre el Prestatario y dicha agencia especializada, todas 
las disposiciones contempladas en el párrafo 1.24 relativas a sanciones y Prácticas 
Prohibidas se apliquen íntegramente a los solicitantes, oferentes, contratistas, firmas 
consultoras o consultores individuales, miembros del personal, subcontratistas, 
subconsultores, proveedores de bienes o servicios (incluidos sus respectivos 
funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o 
implícitas) o cualquier otra entidad que haya suscrito contratos con dicha agencia 
especializada para la provisión de bienes o servicios conexos relacionados con 
actividades financiadas por el Banco. El Banco se reserva el derecho de obligar al 
Prestatario a que se acoja a recursos tales como la suspensión o la rescisión. Las 
agencias especializadas deberán consultar la lista de firmas e individuos declarados 
inelegibles de forma temporal o permanente por el Banco. En caso de que una agencia 
especializada suscriba un contrato o una orden de compra con una firma o individuo 
declarado inelegible de forma temporal o permanente por el Banco, el Banco no 
financiará los gastos conexos y se acogerá a otras medidas que considere convenientes. 

 
1.24 Además de tener en cuenta la lista de empresas y personas sancionadas del Banco, el 

Prestatario puede, con el acuerdo específico del Banco, introducir en las SP de contratos 
financiados por el Banco el requisito de que el consultor, al competir por obtener el contrato 
y durante su ejecución, incluya en la propuesta su compromiso de cumplir con las leyes y 
el sistema de sanciones del país contra prácticas prohibidas (incluido el soborno), así como 
las regulaciones y sanciones relacionadas con prácticas prohibidas de un organismo 
multilateral o bilateral de desarrollo u organización internacional, en calidad de 
cofinanciador, conforme se incluya en la SP3. El Banco aceptará que se introduzca este 
requisito a solicitud del país del Prestatario siempre que las condiciones que gobiernen 
dicho compromiso sean satisfactorias para el Banco. 

                                                 
3 Por ejemplo, dicho compromiso podría redactarse de la siguiente manera : “Al competir por obtener el contrato de referencia 
(y en caso de que se nos adjudique, durante su ejecución), nos comprometemos a cumplir estrictamente con las leyes y el 
sistema de sanciones contra prácticas prohibidas (incluido el soborno) en vigencia en el país del [contratante] y las regulaciones 
y sanciones de un organismo multilateral o bilateral de desarrollo u organización internacional, en calidad de cofinanciador, 
conforme esas leyes y regulaciones hayan sido incluidas por el [contratante] en la solicitud de propuestas de este contrato y, sin 
perjuicio de los procedimientos del Banco para tratar casos de Prácticas Prohibidas, a acatar las normas administrativas de 
[autoridad correspondiente] para conocer y resolver todos los casos relacionados con procedimientos de adquisiciones”.  
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6. Países Elegibles 

 

Lista de países miembros cuando el financiamiento provenga del Banco Interamericano 
de Desarrollo: 

Alemania, Argentina, Austria, Bahamas, Barbados, Bélgica, Belice, Bolivia, Brasil, Canadá, 
Chile, Colombia, Costa Rica, Croacia, Dinamarca, Ecuador, El Salvador, Eslovenia, España, 
Estados Unidos, Finlandia, Francia, Guatemala, Guyana, Haití, Honduras, Israel, Italia, 
Jamaica, Japón, México, Nicaragua, Noruega, Países Bajos, Panamá, Paraguay, Perú, 
Portugal, Reino Unido, República de Corea, República Dominicana, República Popular de 
China, Suecia, Suiza, Surinam, Trinidad y Tobago, Uruguay, y Venezuela 

 

Territorios elegibles 

a. Guadalupe, Guyana Francesa, Martinica, Reunión – por ser Departamentos de 
Francia.  

b. Islas Vírgenes Estadounidenses, Puerto Rico, Guam – por ser Territorios de los 
Estados Unidos de América. 

c. Aruba – por ser País Constituyente del Reino de los Países Bajos; y Bonaire, 
Curazao, Sint Maarten, Sint Eustatius – por ser Departamentos de Reino de los 
Países Bajos. 

d. Hong Kong – por ser Región Especial Administrativa de la República Popular de 
China 

 

Nacionalidad y origen de Bienes y Criterios para los Servicios 

Las disposiciones de política hacen necesario establecer criterios para determinar: a) la 
nacionalidad de las firmas e individuos elegibles para proponer o participar en un contrato 
financiado por el banco, y b) el país de origen de bienes y servicios. Para ello, se utilizarán los 
siguientes criterios: 

(A) Nacionalidad. 

a) Un individuo es considerado un nacional de un país miembro del Banco si cumple 
con los siguientes requisitos: 

i. es ciudadano de un país miembro; o  

ii ha establecido su domicilio en un país miembro como residente “bona fide” y 
está legalmente habilitado para trabajar en el país del domicilio. 

b) Una firma es considerada que tiene la nacionalidad de un país miembro si cumple los 
siguientes dos requisitos: 

i. está legalmente constituida o incorporada bajo las leyes de un país miembro del 
Banco; y  

ii. más del cincuenta por ciento (50%) del capital de la firma es de propiedad de 
individuos o firmas de países miembros del Banco. 

Todos los integrantes de una APCA y todos los subcontratistas deben cumplir con los criterios 
de nacionalidad que se indican arriba. 
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(B) Origen de los Bienes. 

Los bienes que tengan su origen en un país miembro del Banco, si han sido explotados, 
cultivados o producidos en un país miembro del Banco. Se considera que un producto 
ha sido producido cuando mediante manufactura, procesamiento o ensamble, resulte 
otro artículo comercialmente reconocido que se diferencie sustancialmente en sus 
características básicas, función o propósito de la utilidad de sus partes o componentes. 

Para que un producto que conste de varios componentes individuales que deban estar 
interconectados (bien sea por el proveedor, el comprador o un tercero) sea funcional e 
independientemente de la complejidad de la interconexión, el Banco considera que dicho 
producto es elegible para financiamiento si el ensamble de los componentes tuvo lugar en 
un país miembro, independientemente del origen de los componentes. Cuando el 
producto sea un conjunto de varios productos individuales que normalmente son 
empacados y vendidos comercialmente como una unidad, se considera que ese producto 
se origina en el país donde el conjunto fue empacado y despachado al comprador. 

Para propósitos de origen, los productos rotulados “hechos en la Unión Europea” serán 
elegibles sin necesidad de identificar el correspondiente país específico de la Unión 
Europea.   

El origen de los materiales, partes o componentes de los productos o la nacionalidad de 
la firma que produce, ensambla, distribuye o vende los productos no determina el origen 
de los mismos. 

(C) Origen de Servicios. 

El país del origen de servicios es el del individuo o firma que suministre los servicios 
según se determine en los criterios de nacionalidad que se indican arriba. Estos criterios 
son aplicables a servicios secundarios para el suministro de bienes (tales como 
transporte, seguro, construcción, ensamble, etc.). 


